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Affaires personnelles 
Peut-on prendre des affaires personnelles dans les bagages en plus de la liste de matériel (jumelles, 
appareil photo, etc.)? 
hǳƛΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ȅ ǎƻƛǘ ŞŎǊƛǘΦ [Ŝ ²²C ŘŞŎƭƛƴŜ ǘƻǳǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 
dommage, de perte ou de vol. 
 

Argent de poche 
Peut-ƻƴ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŘŜ ǇƻŎƘŜ Ŝǘ ǎƛ ƻǳƛΣ ŎƻƳōƛŜƴ? 
hǳƛΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŘŜ ǇƻŎƘŜ Ł ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘΦ Lƭ ǇŜǳǘ, par exemple, ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ŀŎƘŜπ
ter une carte postale, un souvenir, ǾƻƛǊŜ ǳƴŜ ǇŜǘƛǘŜ ŘƻǳŎŜǳǊΦ [Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ŘŜ ǇƻŎƘŜ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ 
Ŝǎǘ ƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǊŜŎŜǾǊŜȊ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŎŀƳǇΦ /ΩŜǎǘ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řu ŎŀƳǇ ŘŜ ŘŞŎƛŘŜǊ ǎΩƛƭ 
ȅ ŀǳǊŀ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŎƻƴǎŀŎǊŞ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴ ǇŜǘƛǘ ǎƻǳǾŜƴƛǊ ƻǳ ŘΩǳƴŜ carte postale. Cette information se 
trouve également dans la circulaire.  
 

Bagages 
Pourquoi devrais-je faire les bagages avec mon enfant? 
/ΩŜǎǘ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ ǉǳƛ ǇŀǊǘ Ŝƴ ŎŀƳǇΦ Lƭ Řƻƛǘ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳŜƭǎ ƻōƧŜǘǎ ƛƭ ǇǊŜƴŘ ŀǾŜŎ ƭǳƛ Ŝǘ ƻǴ ƛƭǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘΦ {ƛ 
vous faites les bagages avec ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘΣ ƛƭ ŀǇǇǊŜƴŘǊŀ ŎƻƳƳŜƴǘ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎΩȅ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ 
ŜƳǇƻǊǘŜǊ ǇƻǳǊ ǳƴ ŎŀƳǇΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǘƻǳǘ ŦŀƛǊŜ ŜƴǎŜƳōƭŜ ƻǳ ƭŜ ƭŀƛǎǎŜǊ 
choisir lui-ƳşƳŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǾƻǳŘǊŀƛǘ ŜƳǇƻǊǘŜǊΣ Ŝǘ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŜƴǎǳƛǘŜ ŀǾŜŎ ƭǳƛ ŘŜ ŎŜ Řƻƴǘ ƛl aurait encore 
besoin en se référant à la liste de matériel.  
 
Comment paqueter correctement un sac à dos? 
Votre enfant doit être capable de porter ses bagages lors du trajet entre la gare de rendez-vous et le 
lieu du camp. Les informations sur le temps de marche se trouvent dans la circulaire. Il faut donc que 
ƭŜ ǎŀŎ Ł Řƻǎ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǘǊƻǇ ƭƻǳǊŘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŎƘŀǊƎŞΦ aŜǘǘŜȊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
sac à dos, si tout ne rentre pasΣ ŦŀƛǘŜǎ ǳƴ ǘǊƛ Ŝǘ ƭŀƛǎǎŜȊ Ł ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƴŘispensable.  Tout 
ce qui pend hors du sac est très désagréable à porter. Les choses lourdes sont à placer contre le dos, 
au milieu et pas tout en bas. Elles sont ainsi près du centre de gravité du corps, Ŝǘ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƴŜ ǎŜǊŀ ǘƛǊŞ 
ƴƛ ǾŜǊǎ ƭΩŀǾŀƴǘΣ ƴƛ ǾŜǊǎ ƭΩarrière par la charge. Les choses légères ont leur place tout en bas, dans le 
ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘ Řǳ ŦƻƴŘΦ [Ŝǎ ƻōƧŜǘǎ ŘŜ ǇƻƛŘǎ ƳƻȅŜƴ ǎŜ ǇƭŀŎŜƴǘ Ŝƴ Ƙŀǳǘ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ƻōƧŜǘǎ 
qui doivent être à portée de main (lu-
nettes de soleil, p. ex.) dans la poche du 
rabat. Réfléchissez: de quoi votre enfant 
aura-t-il besoin bientôt, et plus tard? Le 
ǇȅƧŀƳŀ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƘŀǳǎǎǳǊŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǇŜǳπ
vent être ainsi placés un peu plus haut, le 
pantalon de rechange tout en bas. Veillez 
aussi à répartir le poids uniformément, 
de manière que le sac ne soit pas plus 
ƭƻǳǊŘ ŘΩǳƴ ŎƾǘŞΦ [Ŝ ǎŀŎ Ł Řƻǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ǘŜƴƛǊ 
ŘŜōƻǳǘ ǉǳŀƴŘ ƻƴ ƭŜ ǇƻǎŜ ǇŀǊ ǘŜǊǊŜΦ {Ωƛƭ 
ǘƻƳōŜΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇƻƛŘǎ Ŝǎǘ Ƴŀƭ ǊŞǇŀǊǘƛ 
et il faudra procéder à de petits change-
ments. 
Lors de randonnées, le poids du sac à dos ne devrait pas excéder 10-мр҈ Řǳ ǇƻƛŘǎ Řǳ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ  
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Comment régler le sac à dos de mon enfant? 
Avant le camp, ajustez les sangles abdominales et pectorales du sac à dos à la taille de votre enfant. La 
sangle abdominale doit reposer sur les ƘŀƴŎƘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ şǘǊŜ ōƛŜƴ ǘŜƴŘǳŜΦ [Ŝ ǇƻƛŘǎ Ŝǎǘ ŘŞǇƭŀŎŞ 
ainsi sur le bassin et décharge les épaules, ce qui rend le sac à dos beaucoup plus agréable à porter. 
Pour ménager le dos, vous pouvez tendre les sangles de rappel de charge fixées en haut de chaque 
bretelle et rapprocher ainsi le sac du corps. 
 
Une housse anti-pluie pour sac à dos est-elle nécessaire? 
Pour les camps de randonnée, oui. Un sac à dos ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƭŜ; quand il pleut, les vêtements 
Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǎŜ mouillent, ce qui est très désagréable pendant un camp sous 
ǘŜƴǘŜΣ ƻǴ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ōƛŜƴ ŦŀƛǊŜ ǎŞŎƘŜǊ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ǘŜƳǇǎ ǇƭǳǾƛŜǳȄΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎŀŎs à dos 
possèdent une housse anti-pluie cousue dans le bas du sac. On peut aussi acheter ces housses sépa-
ǊŞƳŜƴǘΦ ¦ƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘΩŜƳōŀƭƭŜǊ ƭŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ƻōƧŜǘǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎŀŎƘŜǘǎ Ŝƴ 
plastique avant de les mettre dans le sac. Votre enfant aura un sac à dos bien rangé et retrouvera 
plus facilement ses affaires. 
Si les seuls moments où votre enfant portera le sac sont les premier et dernier jour du camp, le re-
couvrir ŘΩǳƴ ƎǊƻǎ ǎŀŎ ǇƻǳōŜƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ǎŀŎ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜ ŦŜǊŀ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜΦ  
 
Pourquoi faut-il également un petit sac à dos? 
[Ŝ ǇŜǘƛǘ ǎŀŎ Ł Řƻǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘŜƴŀƴŎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мр l accompagnera votre enfant pendant ses randonnées 
Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜΦ Lƭ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ŀǎǎŜȊ ŘŜ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǾŜǎǘŜ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ ǳƴŜ ƎƻǳǊŘŜ όм l), un 
pullover chaud, une protection solaire et le pique-ƴƛǉǳŜΦ {ŀǳŦ ŀǳǘǊŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŦƛŎƘŜ ŘΩinfor-
ƳŀǘƛƻƴΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǎŀƴǎ ŀǳǘǊŜ ƭŜ ƳŜǘǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǊŀƴŘ ǎŀŎ Ł ŘƻǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƴΩŀǾƻƛǊ ǉǳΩǳƴ ǎŀŎ ǇƻǳǊ ƭŜ 
trajet. 
 
Peut-on partir en camp avec une valise ou un sac de sport? 
Nos camps se déroulent souvent dans des ǎƛǘŜǎ ƳŀƎƴƛŦƛǉǳŜǎ Ƴŀƛǎ ǳƴ ǇŜǳ Ł ƭΩŞŎŀǊǘΥ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊşǘΣ 
sur une colline isolée, dans un champ ou une vaste prairie. Nous ne nous trouvons généralement pas 
ŀǳ ōƻǊŘ ŘΩǳƴŜ ǊƻǳǘŜ ƻǳ Ł ŎƾǘŞ ŘΩǳƴ ŀǊǊşǘ ŘŜ ōǳǎΦ /ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ǘŜƴƻƴǎ Ł ƴŜ Ǉŀǎ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭΩŜƴπ
vironnement, dans la planification de noǎ ŎŀƳǇǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ ǎƻǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜǎ 
bagages, et votre enfant devra porter ses affaires lui-même sur une certaine distance. Les sacs de 
voyage et les valises sont très lourds, et tirer une valise à roulettes dans un pré humide est très pénible. 
Assurez-vous donc que votre enfant arrive à porter lui-même son sac à dos, même à la montée. Pen-
Řŀƴǘ ǳƴ ŎŀƳǇΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘŜ ǎŜ ŎƘŀƴƎŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǎŀƴǎ ƘŞǎƛǘŀǘƛƻƴ ƭŀƛǎǎŜǊ Ł 
la maison quelques pantalons et T-shirts. La distance/durée sur laquelle les participants doivent porter 
les sacs est indiquée sur la circulaire.  
 
 

Chaussures 
Quelles chaussures faut-il que mon enfant emporte? 
Dans tous les cas, il est important de partir avec une paire de bonnes chaussures fermées et avec une 
bonne semelle. {Ŝƭƻƴ ƭŜǎ ŎŀƳǇǎΣ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ōŀǎƪŜǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎǳŦŦƛǊŜΣ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭ ǾŀǳŘǊŀ ƳƛŜǳȄ 
prendre une paire de chaussures de randonnées. Vous trouverez cette information dans la circulaire. 
Pensez à imperméabiliser les chaussures avant le départ.  
Pour les camps en chalet, une paire de pantoufles est également nécessaire.  
Nous vous conseillons aussi de prendre une deuxième paire de chaussure (sandales, bottes, baskets, 
etc.) en fonction des activités prévues. Là également, vous trouverez des informations dans la circu-
laire.  
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Pourquoi les chaussures de marche doivent-elles déjà être portées avant le camp?  
Les chaussures de marche sont relativement rigides. Elles peuvent provoquer des cloques quand elles 
sont toutes neuves et pas encore rodées. Assurez-vous que les chaussures de marche vont bien à votre 
ŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǾŜƴǳŜǎ ǘǊƻǇ ǇŜǘƛǘŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŞǘŞ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƘŀǳǎǎǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ 
impérativement être portées avant le camp. Faites avec votre enfant quelques courtes promenades 
avec ses nouvelles chaussures, puis une randonnée plus longue. Si votre enfant a facilement des 
cloques, veillez à lui mettre des chaussettes sans coutures et donnez-lui des pansements anti-cloques 
ǉǳΩƛƭ ǇƻǳǊǊŀ mettre avant les excursions. 
 

Pourquoi les chaussures de marche devraient-elles être montantes?  
Les chaussures montantes protègent contre les entorses dans les terrains accidentés. Dans des chaus-
ǎǳǊŜǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŜ ƳƻƴǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ōƛŜƴ ƛƳǇǊŞƎƴŞŜǎΣ ƭŜǎ ǇƛŜŘǎ ǎƻƴǘ Ł ƭΩŀōǊƛ Ŝǘ ŀǳ ǎŜŎΦ   
 

tƻǳǊǉǳƻƛ ƭŜǎ ōƻǘǘŜǎ ŘΩƘƛǾŜǊ ƴŜ ǎƻƴǘ-elles pas adaptées pour la marche?  
Les chaussures de marche sont faites pour permettre de se déplacer en toute sécurité et sans glisser, 
même en terrain accidenté. Si elles sont bien adaptées, elles nous donnent de la stabilité et le pied ne 
ƎƭƛǎǎŜ Ǉŀǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭes bottes ŘΩƘƛǾŜǊ ǎƻƴǘ ŦŀƛǘŜǎ ǇƻǳǊ garder nos pieds au chaud quand 
ƛƭ Ŧŀƛǘ ŦǊƻƛŘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜ ƭŀ ƴŜƛƎŜΦ 9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ Ƴƻƛƴǎ ǎǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŜǎ ŎƭƻǉǳŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ 
de longues marches. En été, la chaleur dans les bottes devient insoutenable et les pieds baignent dans 
la transpiration.   
 

Circulaire 
vǳΩŜǎǘ-ce que la circulaire? Quand et comment la circulaire est-elle envoyée? 
[ŀ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǉǳƛ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀƳǇΥ 
ƘŜǳǊŜ Ŝǘ ƭƛŜǳ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜΣ ŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ŎŀƳǇΣ ŎƻǊŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ, 
etc. La circulaire est un document envoyé aux parents par e-mail, au minimum trois semaines avant le 
ŘŞōǳǘ Řǳ ŎŀƳǇΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ Ǉŀǎ ǊŜœǳ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Řŀns ce délai, vérifiez dans votre courrier indési-
rable ou écrivez-ƴƻǳǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ƭŀ ǊŜƴǾƻȅƛƻƴǎ Ŝƴ ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Ŝ-mail (au cas où celle 
ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ ōƻƴƴŜύΦ  
 

Couteau suisse 
Est-ce que mon enfant peut prendre un couteau suisse? 
hǳƛΣ Ƴŀƛǎ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜǎ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ŏƻǳπ
ǘŜŀǳȄΦ [ΩƻōƧŜǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƛǎǉǳŞ ǎƛ ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜǎΦ [Ŝ ŎƻǳǘŜŀǳ Řƻƛǘ ǇƻǊǘŜǊ ƭŜ 
ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ 
 

Départ et retour de camp 
Est-il possible d'amener ou de venir rechercher mon enfant ailleurs qu'au lieu de rendez-vous? 
Cette décision est prise par l'équipe de moniteurs. Si vous souhaitez venir amener ou rechercher votre 
enfant sur le lieu du camp ou en cours de route, prenez contact rapidement avec le responsable. Les 
billets de train sont inclus dans le prix du camp, de la gare de départ au lieu du ŎŀƳǇΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
possible de se faire rembourser ce billet. 
 

Pourquoi ne dois-je pas venir chercher mon enfant directement sur le quai de la gare? 

Les gares grouillent de monde. Si certains enfants quittent le groupe avant le rendez-vous, les moni-
ǘŜǳǊǎ ƴΩƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƭŀ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ ŎƘŜǊŎƘŜƴǘ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǉǳƛ ƳŀƴǉǳŜƴǘΦ ±ŜƴŜȊ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǊŜƴŘŜȊ-
vous convenu et prenez congé des responsables avec votre enfant, pour que nous soyons sûrs que 
chacun est bien rentré chez lui.  
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Ennui 
/ƻƳƳŜƴǘ ƳŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ Ƴƻƴ ŜƴŦŀƴǘ ƴŜ ǎΩŜƴƴǳƛŜ ŘŜ ŎƘŜȊ ƭǳƛΚ 
/ΩŜǎǘ ǇŜǳǘ-être la première fois que votre enfant passe tout seul une semaine loin de la maison. Il est 
ŀƭƻǊǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜƴƴǳƛŜΦ /ΩŜǎǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ƴƻǊƳŀƭ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǎǎŀƎŜǊΦ bΩŀōƻǊŘŜȊ Ǉŀǎ ƭŜ ǎǳƧŜǘ 
Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜΣ ŀǘǘŜƴŘŜȊ ǉǳŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƭŜ ŦŀǎǎŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǎΩƛƭ ǇŜƴǎŜ ǉǳΩƛƭ Ǿŀ ǎΩŜƴƴǳȅŜǊΣ ƛƭ ǎΩŜƴƴǳƛŜǊŀ Ł ŎƻǳǇ 
ǎǶǊΦ vǳŀƴŘ ǳƴ ŜƴŦŀƴǘ ŀ ǇŜǳǊ ŘŜ ǎΩŜƴƴǳȅŜǊ ŘŜ ŎƘŜȊ ƭǳƛΣ ŘƛǘŜǎ-ƭǳƛ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ƴƻǊƳŀƭ ŘŜ ǎΩŜƴƴǳȅŜǊ 
un peu et que cela passera rapidement. Pendant le camp, on fait beaucoup de choses intéressantes, 
votre enfant peut jouer avec des enfants de son âge et vivra des moments formidables. Vous pouvez 
ŀǳǎǎƛ ƭǳƛ ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŞƧƻǳƛǎǎŜȊ ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ǳƴ ŎŀƳǇ ŀǳǎǎƛ chouette; ǎΩƛƭ Ǿƻǳǎ 
sent rassurés et convaincus, ça sera plus facile. Dans tous les cas, ne forcez pas votre enfant à partir 
Ŝƴ ŎŀƳǇ ǎΩƛƭ ƴŜ ƭŜ ǾŜǳǘ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ǇŀǎΦ 5ƛǎŎǳǘŜȊ-Ŝƴ ŀǾŜŎ ƭǳƛ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎŎǊƛǊŜ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜ 
ce que cela veut dire. Peut-şǘǊŜ ƴΩŜǎǘ-il pas prêt à passer 5-6 nuits loin de vous. Dans ce cas, tournez-
vous plutôt vers des centres aérés qui accueillent les enfants à la journée mais sans les nuitées.  
 

Pouvons-nous appeler notre enfant ou peut-il nous appeler durant le camp? 
bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ŎƻƴǎŜƛƭƭƻƴǎ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƭΩŀǇǇŜƭŜǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŎŀƳǇ, car cela ne lui permet pas de vraiment 
ŎƻǳǇŜǊ ƭŜǎ Ǉƻƴǘǎ ǇŜƴŘŀƴǘǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƧƻǳǊǎΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƭΩŀǇǇŜƭŜzΣ ƛƭ ǎŜ ǎƻǳǾƛŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ƭŀ 
Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƭǳƛ ƳŀƴǉǳŜȊΦ Lƭ Ǿŀ ǎŀƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ Ǿƻǳǎ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊƻƴǘ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ 
souci ƻǳ ǎƛ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ ǎΩŜƴƴǳƛŜ ƳŀƭƎǊŞ ǘƻǳǘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎŜ ǎŜƴǘ Ǉŀǎ ōƛŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƳǇΦ  
 

Equipement 
Pourquoi devrais-je mettre, même en été, au moins une paire de pantalons longs, une polaire et une 
veste imperméable dans les bagages de mon enfant?  
Parce que ƭŜ ǘŜƳǇǎ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƘǳƳƛŘŜ Ŝǘ ŦǊƻƛŘ ƳşƳŜ Ŝƴ ŞǘŞΣ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭŀ ƴǳƛǘΣ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳΣ 
de rivières et en altitude, là où les camps se déroulent souvent.  
 

Comment devrais-je habiller mon enfant quand il fait froid?  
Quand il fait froid, adoptez la ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘƛǘŜ ζŘŜ ƭΩƻƛƎƴƻƴηΦ Lƭ ŀǳǊŀ ōƛŜƴ ŎƘŀǳŘ Ŝǘ ǇƻǳǊǊŀ, au besoin, se 
ŘŞōŀǊǊŀǎǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻǳŎƘŜΦ LƴǳǘƛƭŜ ŘŜ ƭǳƛ ƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ǘǊŝǎ ŞǇŀƛǎ ǉǳƛ ƭŜ ƎşƴŜǊƻƴǘ Řŀƴǎ ǎŜǎ Ƴƻǳπ
ǾŜƳŜƴǘǎΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŎƻǳŎƘŜ ǉǳƛ ŀŘƘŝǊŜ Ł ƭŀ ǇŜŀǳ ŀōǎƻǊōŜ Ŝǘ ŎƻƴŘǳƛǎŜ ƭΩƘǳƳƛπ
dité. On peut à cet effet opter pour de la laine souple, des sous-vêtements techniques et des fibres 
ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜǎ όƳŀƛǎ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭŀƛƴŜΣ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǎŜƴǘŜƴǘ ǾƛǘŜ ƳŀǳǾŀƛǎύΦ [Ŝ Ŏƻǘƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ƛƴŘƛǉǳŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŎƻǳŎƘŜΣ ŎŀǊ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ŀōǎƻǊōŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜΣ ƛƭ ǊŜǎǘŜ ƘǳƳƛŘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ 
est très désagréable quand il fait froid. La ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎƻǳŎƘŜ Řƻƛǘ ǘŜƴƛǊ ŎƘŀǳŘ Ŝǘ ŀōǎƻǊōŜǊ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ 
corporelle de la première couche; elle doit piéger la chaleur corporelle, fonction que le tissu polaire et 
la laine remplissent très bien. La troisième couche doit faire office de coupe-vent et être imperméable 
Ł ƭΩŜŀǳΣ Ƴŀƛǎ ǊŜǎǇƛǊŜǊ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ /Ŝ ǎŜǊŀ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ 
une veste de pluie. Il est par ailleurs impor-
tant que les pieds soient au chaud et au sec, 
ǎƛƴƻƴΣ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ ŀǳǊŀ ŦǊƻƛŘ ƳşƳŜ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ 
bien habillé. Equipez votre enfant de chaus-
settes chaudes et de chaussures imper-
méables. 
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De quel type de vêtements imperméables mon enfant a-t-il besoin pour le camp?  
tƻǳǊ şǘǊŜ ǎǶǊ ǉǳΩƛƭ ŀƛǘ ŎƘŀǳŘ Ŝǘ ǎƻƛǘ ŀǳ ǎŜŎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŎŀƳǇΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ Ł votre enfant 
une bonne veste de pluie imperméable à effet pare-vent, mais respirante. A ƴƻǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇƻǳǊǊŀ ŦŀŎƛπ
lement être percée lors des jeux en forêt ou avec une étincelle quand on fait un feu de camp. Veillez à 
acheter une veste de qualité mais pas trop chère. Pensez également à acheter un pantalon imper-
ƳŞŀōƭŜΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŀ ƳŞǘŞƻ ƴŜ ǇǊŞǾƻƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǇƭǳƛŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŜƳŀƛƴŜΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘ, ƭŀ ƳŞǘŞƻ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
toujours celle qui était prévue et, ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ, un pantalon imperméable est aussi pratique pour mar-
chŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƘŀƳǇ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧƻǳŜǊ Ŝǘ ǎΩŀǎǎŜƻƛǊ ǇŀǊ ǘŜǊǊŜ ǎƛ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ǇŜǳ ōƻǳŜǳȄΣ ŜǘŎΦ  
 

Etiquettes 
Pourquoi faut-il étiqueter les affaires de mon enfant?  
5ŀƴǎ ǳƴ ŎŀƳǇΣ ƛƭ ȅ ŀ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ƻǳ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ǘŜƴǘŜǎΣ ƭŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
équipements ont tendance à se mélanger. Les enfants ont en partie des modèles identiques ou simi-
ƭŀƛǊŜǎΣ ǎƛ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ŘŜǾƛŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ŎŜ ǉǳƛ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ł ǉǳƛΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘƻǳǘ ƧŜǳƴŜǎ 
ne reconnaissent souvent pas leurs propres affaires. Si vous étiquetez les affaires de votre enfant, on 
les retrouvera facilement, même si elles se perdent ou finissent dans les mauvais bagages. 
 

Fiches de renseignement et informations médicales 
tƻǳǊǉǳƻƛ ƭŀ ŦƛŎƘŜ ŘŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎƻƴǘ-elles aussi importantes?  
Nous ne connaissons pas votre enfant et ses besoins spécifiques avant le camp. La fiche de renseigne-
ment contient toutes les informations importantes le concernant. Elle nous indique comment vous 
ƧƻƛƴŘǊŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛπ
cipants, afin que tout se déroule au mieux. En cas de soucis de santé nécessitant un traitement ou une 
ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜǎ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŜƳŜǊŎƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǳǎ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ ŀǾŀƴǘ ŘΩƛƴǎŎǊƛǊŜ ǾƻǘǊŜ 
enfant au camp afin de savoir si le programme est compatible avec le traitement. 
 
Pourquoi les moniteurs doivent-ils connaître les informations de la fiche de renseignement avant le 
début du camp?  
Il est important pour les moniteurs, de savoir quels enfants participent au camp. Certaines allergies 
(p. ex. au lactose ou au gluten) doivent déjà être prises en compte lors de la planification des menus 
ou du programme. En cas de soucis de santé, cela permet au responsable de prendre contact avec 
vous pour savoir que mettre en place pour que le camp se passe sans soucis. 
 

Pourquoi est-il important que les informations soient exactes? 
[Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ Ǿƻǳǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ {ƛ 
elles ne sont pas à jour, nous mettrons du temps à vous joindre. Au cas où vous seriez en vacances 
pendant le camp, organisez-vous et indiquez-ƴƻǳǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ Ł ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ƴƻǳǎ ŀŘǊŜǎǎŜǊ Ŝǘ ǉǳƛ 
ǎΩoccupera de votre enfant (p. ex. les grands-parents), si jamais il devait rentrer à la maison pendant 
le camp (p. ŜȄΦ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ƻǳ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜƴƴǳƛŜ beaucoup). 
 

Hygiène 
Les enfants ont-ils la possibilité de se doucher tous les jours? 
Cela dépend du lieu du camp et de la décision de l'équipe sur l'organisation de la vie commune. Les 
camps itinérants ont plus rarement l'occasion de se doucher que les camps en chalet. Cependant, la 
possibilité est donnée de se laver avec une lavette! Des informations sur le logement sont données 
dans la circulaire  
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Pourquoi est-ce que les moniteurs ne vérifient pas que les enfants se changent régulièrement? Pour-
quoi le linge sale est-il souvent mélangé avec le linge propre au retour du camp? 
Les moniteurs sont des personnes bénévoles, formées pour encadrer des enfants dans le cadre des 
camps. Ils sont responsables de leur bien-être physique et psychique. Mais les moniteurs ont beaucoup 
de choses plus importantes et urgentes à gérer que de vérifier que les participants changent tous les 
ƧƻǳǊǎ ŘΩƘŀōƛǘǎ ƻǳ ǉǳΩƛƭǎ ŀƛŜƴǘ ǘǊƛŞ ƭŜǳǊ ƭƛƴƎŜ ǎŀƭŜΦ .ƛŜƴ ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řu camp vérifie que les 
participants aient une bonne hygiène et demandera aux enfants de se changer si elle voit ǉǳΩǳƴ ǇŀǊǘƛπ
cipant porte un t-shirt qui pourrait être utilisé pour une publicité de lessive.   
 

Incontinence nocturne 
Comment faire si mon enfant mouille son lit la nuit ou craint de le faire?  
Prenez auparavant contact avec le responsable du camp par e-mail ou par téléphone. Nous avons de 
ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ŎŜ ƎŜƴǊŜ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎΦ {ƛ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ ŀ ŜƳǇƻǊǘŞ ŘŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ŀǾŜŎ ƭǳƛΣ ƴƻǳǎ ƭŜǎ ƭǳƛ 
gardons volontiers ou les éliminons en toute discrétion. 
 

Jeux et jouets 
Mon enfant peut-il prendre des jeux avec lui?  
Les moniteurs organisent des activités avec les enfants, mais des temps libres sont aussi proposés pen-
dant lesquels les moniteurs surveillent les enfants sans les encadrer. Du matériel (jeux, livres, ballons, 
bricolage, etc.) est mis à disposition des participants durant ces moments. Si votre enfant souhaite 
prendre un jeu, des livres et jeux de sociétés étiquetés avec le nom de l'enfant sont recommandés. Les 
jeux électroniques sont interdits.  Chaque enfant est responsable de son matériel.  
 

Liste de matériel 
Pourquoi est-il important de suivre les instructions de la liste de matériel? 
[ŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ŝǎǘ ŞƭŀōƻǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŎŜ ŎŀƳǇ-là. En effet, 
un camp itinérant ou un camp dans un chalet ne nécessite pas le même matériel. Il est important de 
suivre scrupuleusement cette liste. Si vous avez des questions concernant le matériel, vous pouvez 
contacter le responsable du camp dont le numéro se trouve dans la circulaire. 

Marche 
Est-ŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀǳǊŀ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ƳŀǊŎƘŜ durant le camp? 
Dans le programme des camps, vous trouverez des icônes qui permettent de savoir le niveau de 
marche du camp. En cas de questions, vous pouvez contacter le WWF. Le type, la durée et la difficulté 
des balades/randonnées sont plus détaillées dans la circulaire.  
 

Médicament 
Quels médicaments contiennent les pharmacies de camps? 
La pharmacie contient des antidouleurs, des antihistaminiques et des médicaments contre la diarrhée. 
!ǳŎǳƴ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴƴŞ Ł ǳƴ ŜƴŦŀƴǘ ǎŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜ ses parents. On y trouve aussi 
des pansements, bandes et pommades de toutes sortes pour traiter des blessures (entorses, écor-
chures, piqûres ou brûlures). Elles contiennent aussi des médicaments homéopathiques pour les «pe-
tits bobos». Dans la fiche de rensŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǊŜƴǘ Řƻƛǘ ǊŜƳǇƭƛǊΣ ƛƭ ŀ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŞŎǊƛǊŜ 
ǎΩƛƭ ŀǳǘƻǊƛǎŜ ƭŜǎ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ Ł ŘƻƴƴŜǊ Řǳ ǇŀǊŀŎŞǘŀƳƻƭ όŀƴǘƛŘƻǳƭŜǳǊΣ ŦŞōǊƛŦǳƎŜύ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƭΩƘƻƳŞƻǇŀǘƘƛŜ Ł 
son enfant.  
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Pourquoi les médicaments doivent-ƛƭǎ şǘǊŜ ŞǘƛǉǳŜǘŞǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛπ
lisation? 
¦ƴ ŎŀƳǇ ŀŎŎǳŜƛƭƭŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΣ Řƻƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ 
pour une raison ou une autre. Pour que les moniteurs sachent exactement quel enfant doit prendre 
quel ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ǎƻƛŜƴǘ ŞǘƛǉǳŜǘŞǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ [Ŝǎ ƛƴǎǘǊǳŎπ
ǘƛƻƴǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛΣ ƭŀ ǇƻǎƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ƭŜǎ ǎǘƻŎƪŜǊ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜs au respon-
sable par écrit qui les fera suivre au responsable pharmacie. Ce dernier a suivi une formation de pre-
miers secours.   
 

Moniteur 
Combien y a-t-il de moniteurs? 
[Ŝ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ ǾŀǊƛŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŃƎŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ En règle générale, 
il y a un moniteur pour 4 ou 5 participants. Le responsable a au minimum 20 ans et les moniteurs au 
minimum 18 ans. De plus, ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛȄǘŜǎ Ŝǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘΩŃƎŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ п 
ans avec les participants. Un aide-moniteur (jeune entre 16 et 18 ans) vient parfois donner un coup de 
main pour avoir une première expérience de camp.  
 

Quelle est la formation des moniteurs?  
Le WWF veille à ce que les camps soient sous la responsabilité de personnes expérimentées et bien 
ŦƻǊƳŞŜǎΦ [ΩŞǉǳƛǇŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŞŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ƭŜ ǎƻƴǘ 
ƳƻƛƴǎΦ [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŞǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŜƴǘ ƭŜǳǊǎ connaissances et leur savoir-faire 
aux membres moins expérimentés. Le WWF propose chaque année aux moniteurs de se former auprès 
de différents organismes partenaires. Il organise également diverses formations complémentaires sur 
certains thèmes en lien avec les Camps Nature. Si le programme du camp inclut des activités particu-
lières (par exemple la natation), il y a suffisamment de moniteurs disposant des qualifications néces-
saires pour cette activité (par exemple brevet de nageur sauveteur SSS). Le WWF garantit ainsi que 
votre enfant est bien encadré pendant le camp. De plus, dans chaque équipe, au moins un moniteur 
Ŝǎǘ ǘƛǘǳƭŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ōǊŜǾŜǘ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊs secours valable et un moniteur a suivi une formation sur la pré-
vention des abus sexuels.  
 
Pourquoi les responsables ne sont-ils pas constamment joignables avant le camp?  
La plupart de nos responsables sont bénévoles. Ils sont en formation ou travaillent et organisent les 
ŎŀƳǇǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǘŜƳǇǎ ƭƛōǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƧƻƛƎƴŀōƭŜǎΦ bΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ł 
essayer de les atteindre à midi ou le soir, et laissez-ƭŜǳǊ ǳƴ ƳŜǎǎŀƎŜ ǎƛ Ǿƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜȊ ǉǳΩƛƭǎ Ǿƻǳǎ ǊŀǇπ
pellent.  
 

Pique-nique et sucreries 
Pourquoi faut-il prendre un pique-nique le 1er jour? Que fait-on avec les restes? 
Depuis le lieu de départ jusqu'au lieu du camp, le trajet peut être long. Le pique-nique lors du premier 
ƧƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ Ǝŀƛƴ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞ ŀǳ ƭƛŜǳ Řu camp. Les enfants peuvent finir leurs pique-
niques aux 4h ou partager avec les autres enfants le soir, ce sont des décisions prise par l'équipe de 
moniteurs. Généralement, les moniteurs demandent aux enfants de mettre leurs restes de pique-
ƴƛǉǳŜ Ł ƭŀ ŎǳƛǎƛƴŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ƴƻǳǊǊƛǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻǊǘƻƛǊǎΦ 
 
Puis-je donner à mon enfant des en-cas sucrés pour le camp?  
Les camps proposent autant que possible une cuisine fraîche, saine et goûteuse. Des collations sont 
également prévues et il y a souvent des fruits ou des légumes à disposition si les enfants ont faim. A 
part pour le pique-nƛǉǳŜ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ƧƻǳǊΣ ƴŜ ŘƻƴƴŜȊ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŘΩŜƴ-cas sucrés à votre enfant. En re-
vanche, en début de camp, nous sommes toujours ravis de recevoir une tresse, une spécialité de 
votre région/pays ou un pot de confiture faits maison à mettre à la disposition de tous. 
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Programme des camps 
tƻǳǊǉǳƻƛ ƴΩȅ ŀ-t-il pas de camps pendant les autres périodes de vacances? 
bƻǳǎ ƻǊƎŀƴƛǎƻƴǎ ŘŜǎ ŎŀƳǇǎ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǾŀŎŀƴŎŜǎ ŘΩŞǘŞΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ 
ŘŜ ǾŀŎŀƴŎŜǎΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŀǎǎŜȊ ŘŜ Ŏŀƴǘƻƴǎ ǊƻƳŀƴŘǎ Ŝƴ ǾŀŎŀƴŎŜǎ ŀǳ ƳşƳŜ ƳƻƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ŀǎǎŜȊ ŘŜ 
participants aux camps.  
 

tƻǳǊǉǳƻƛ ƴΩȅ ŀ-t-il pas plus de cŀƳǇǎ ŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǾŀŎŀƴŎŜǎ?  
bƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŀǎǎŜȊ ŘŜ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ ŦƻǊƳŞǎ ǇƻǳǊ ŜƴŎŀŘǊer plus de camps.  
En effet, nos camps sont encadrés par une équipe de 4 à 5 moniteurs bénévoles qui prennent sur leur 
temps libre ou sur leurs vacances pour les organiser. De plus, comme nous sommes signataires ŘΩǳƴŜ 
charte de qualité, les équipes de camps doivent également remplir certains critères (âge, formation, 
équipes mixtes).  
 

Régime alimentaire 
Mon enfant suit un régime alimentaire particulier. Peut-il partir en camp? Faut-il fournir les aliments 
spéciaux aux moniteurs? 
Oui, il peut participer au camp. Il suffit de noter assez précisément ses allergies ou intolérances sur sa 
fiche de renseignement, que vous renverrez le plus rapidement possible au WWF.  Lors de régimes 
très spécifiques, demandant une organisation plus longue en termes de course et de cuisine aux mo-
niteurs, nous vous demandons de fournir les aliments particuliers. Prenez contact le plus rapidement 
ǇƻǎǎƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ŎŀƳǇ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊΦ 
 

Sac de couchage et natte 
De quel sac de couchage mon enfant a-t-il besoin pour le camp?  
/Ŝƭŀ ŘŞǇŜƴŘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎŀƳǇΣ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴΦ bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ ǉǳΩŜƴ ŀƭǘƛπ
tude, il peut faire assez froid la nuit, même en été. Les doublures de sac de couchage (aussi appelés 
«sac à viande») et les sacs de couchage très légers ne conviennent généralement pas pour le camping, 
ŎŀǊ ƛƭǎ ƴΩƛǎƻƭŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǎǎŜȊΦ ±ŜƛƭƭŜȊ aussi à ce que le sac de couchage ne soit pas trop grand, votre enfant 
ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎƛƴƻƴ ŀǾƻƛǊ ŦǊƻƛŘ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǾƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀŎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƘŀǳŦŦŞΦ {ƛ ƭŜ ǎŀŎ ŘŜ ŎƻǳŎƘŀƎŜ 
est trop long, on pourra combler le vide du bas avec des vêtements ou en nouer le bout. Un bon ma-
telas est par ailleurs très important pour que votre enfant ait chaud pendant son sommeil. 
 
Pourquoi est-il important que le matelas de mon enfant soit assez épais?  
Lors des camps sous tente, en bivouac ou en tipis, un tapis de sol figure dans la liste du matériel à 
ǇǊŜƴŘǊŜΦ 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ Řǳ ŎƻƴŦƻǊǘΣ ŎŜǎ ƳŀǘŜƭŀǎ ƛǎƻƭŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ŦǊƻƛŘ ǾŜƴŀƴǘ Řǳ ǎƻƭΦ ¦ƴ ǎŀŎ ŘŜ 
couchage, même le meilleur, ne sert pas à grand-chose ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎŞ Ł ƳşƳŜ ƭŜ ǎƻƭΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ǎƻƴ 
ǊŜƳōƻǳǊǊŀƎŜ ǎΩŞŎǊŀǎŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ ŦǊƻƛŘ le traverse. Un matelas très mince isole mal. Achetez à votre 
ŜƴŦŀƴǘ ǳƴ ƳŀǘŜƭŀǎ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ н ŎƳ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩŀƛǘ Ǉŀǎ ŦǊƻƛŘ ƭŀ ƴǳƛǘΦ [Ŝǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ƎƻƴŦƭŀōƭŜǎ 
sont très pratiques, mais certains matériaux sont facilement perforés par les cailloux ou les petites 
branches. En été aussi, les nuits peuvent être assez fraîches, surtout en altitude, où les camps ont 
ǎƻǳǾŜƴǘ ƭƛŜǳΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ǇŜǳǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǘŜƭŀǎ ƴΩƛǎƻƭŜ Ǉŀǎ ŀǎsez, vous pouvez donner une couverture 
de survie à étaler sous la natte. 
 

Tiques 
vǳΩŜǎǘ-ce qui est mis en place concernant les tiques? 
Il peut y avoir des tiques sur le site que nous avons choisi pour notre camp.  
Les tiques peuvent transmettre plusieurs maladies dont la borréliose (aussi appelée maladie de Lyme) 
qui est une maladie bactérienne qui se traite par antibiotique ou la méningo-encéphalite verno-esti-
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vale (FSME) qui est un virus contre lequel il existe un vaccin. Vous pouvez voir si le camp auquel parti-
cipe votre enfant se situe dans une région avec beaucoup de tiques porteuses de la FSME sur cette 
carte.  
Il y a quelques mesures de précautions à prendre pour éviter de se faire piquer:  
- Porter des pantalons longs, clairs (pour voir les tiques) et rentrer le bas du pantalon dans les 

chaussettes.  
- Se sprayer de répulsif (voir le test de «A bon entendeur» sur les répulsifs).  
Les moniteurs connaissent ces ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜƴǘ Ł ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎΦ  
tƭǳǎ ƭŜǎ ǘƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜǘƛǊŞŜǎ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘΣ Ƴƻƛƴǎ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ Ŝǳ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ǳƴŜ 
maladie est élevé, ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƴƻǳǎ procédons à des contrôles quotidiens. A la fin de chaque jour-
ƴŞŜΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŜƴŎŀŘǊŀƴǘǎ ǾŞǊƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ƛƴǎǇŜŎǘŜƴǘ ǎŎǊǳǇǳƭŜǳǎŜƳŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ 
leurs corps et les aide pour les parties difficiles à voir (dos et cuir chevelu). Chaque pharmacie de camp 
contient un instrument spécial pour retirer les tiques. 
Lors de piqûres, les moniteurs se chargeront de: 
- ǊŜǘƛǊŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭŀ ǘƛǉǳŜ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀǾƻƛǊ ǾǳŜΣ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ Ł ǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇƛƴŎŜ. 
- désinfecter la piqûre. 
- ƴƻǘŜǊ ƭŀ ŘŀǘŜΣ ƭŜ ƭƛŜǳ Ŝǘ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ Ǉƛǉûre sur la fiche de ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ 
- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ǎƛ ƭŜǳǊ ŜƴŦŀƴǘ ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ǇƛǉǳŜǊ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ à leur tour assurer 

un suivi. 
 

Vaisselle et gourde 
A quoi faut-il faire attention en ce qui concerne la vaisselle que je donne à mon enfant? 
En ŎŀƳǇΣ ǾƻǘǊŜ ŜƴŦŀƴǘ ŀǳǊŀ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǘǳǇǇŜǊǿŀǊŜ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ ǎƻƴ ŘƞƴŜǊ ŀǾŜŎ lui ǎΩƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ 
prévue durant toute la journée. Le tupperware doit être hermétique, ne pas être trop grand pour que 
ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŀƛǘ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǎŀŎΣ Ƴŀƛǎ Ře taille suffisante pour contenir un repas. Votre 
ŜƴŦŀƴǘ ŀǳǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŜǘΣ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ŘΩǳƴ ǾŜǊǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ǘŀǎǎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŀǎπ
siette. Donnez à votre enfant une assiette à soupe ou une assiette à rebord. Etiquetez la vaisselle et 
les couverts. La vaisselle jetable en plastique (ou autres matériaux) ne convient pas pour les camps, 
prenez plutôt du matériel en plastique dur ou en inox qui est solide et peut être lavé.  
 
Quelle est la meilleure gourde pour un camp? 
En été, il est particulièrement important que votre enfant boive suffisamment. Pour les randonnées et 
ƭŜǎ ƧŜǳȄ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ƛƭ ŘŜǾǊŀƛǘ ŜƳǇƻǊǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ƭƛǘǊŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜΦ [ŀ ƎƻǳǊŘŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŞǘŀƴŎƘŜ Ŝǘ 
ne pas fuir dans le sac à dos. La gourde idéale eǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ǇƻǳǊ ǉǳΩƻƴ ǇǳƛǎǎŜ 
bien la nettoyer, car en été, les bactéries et les germes se multiplient très rapidement dans les restes 
ŘŜ ōƻƛǎǎƻƴǎ ǎǳŎǊŞŜǎΦ Lƭ ŦŀǳŘǊŀƛǘ ƭŀ ǊƛƴŎŜǊ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎƻƛƎƴŜǳǎŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ du 
lait, par exemple. Selon les camps et la météo prévue, un petit thermos peut aussi être apprécié pour 
garder les boissons chaudes ou au contraire bien fraiches.  
Les bouteilles en PET ne conviennent pas. 
 

Viande 
tƻǳǊǉǳƻƛ ƴΩȅ ŀ-t-il pas de la viande plus souvent en camp? 
[Ŝǎ ŎŀƳǇǎ ²²C ǎƻƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 
ƴƻǳǎ ŦŀǾƻǊƛǎƻƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǊŞŘǳƛǎƻƴǎ ƴƻǘǊŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ 
puis les recyclons. Nous essayons également de consommer de la nourriture de saison et locale et de 
limiter la viande, afin de réduire nos émissions de CO2. 
 
 

 

 

 

 

https://map.geo.admin.ch/?topic=ech&lang=fr&bgLayer=voidLayer&layers=ch.swisstopo.zeitreihen,ch.bfs.gebaeude_wohnungs_register,ch.bav.haltestellen-oev,ch.swisstopo.swisstlm3d-wanderwege,ch.swisstopo.swissalti3d-reliefschattierung,ch.bag.zecken-fsme-faelle,ch.bag.zecken-fsme-impfung,ch.bafu.vec25-seen&layers_visibility=false,false,false,false,true,true,true,true&layers_timestamp=18641231,,,,,,,&layers_opacity=1,1,1,1,1,0.75,0.75,1&zoom=2&E=2618677.64&N=1224353.11
https://map.geo.admin.ch/?topic=ech&lang=fr&bgLayer=voidLayer&layers=ch.swisstopo.zeitreihen,ch.bfs.gebaeude_wohnungs_register,ch.bav.haltestellen-oev,ch.swisstopo.swisstlm3d-wanderwege,ch.swisstopo.swissalti3d-reliefschattierung,ch.bag.zecken-fsme-faelle,ch.bag.zecken-fsme-impfung,ch.bafu.vec25-seen&layers_visibility=false,false,false,false,true,true,true,true&layers_timestamp=18641231,,,,,,,&layers_opacity=1,1,1,1,1,0.75,0.75,1&zoom=2&E=2618677.64&N=1224353.11
https://pages.rts.ch/emissions/abe/6703765-les-repulsifs-a-tiques-le-test.html?anchor=6814328#6814328
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Contact 
WWF Suisse 

Camps Nature 

Avenue Dickens 6 

1006 Lausanne 

 

Tél.: +41 (0) 21 966 73 85 

Fax: +41 (0) 21 966 73 74 

camps@wwf.ch  

www.wwf.ch/contact 

www.wwf.ch 

Dons: CP 12-5008-4 

 

©
 1

9
8

6
 P

a
n

d
a

 s
y
m

b
o

le
 W

W
F

 ®
 «

W
W

F
»
 e

s
t 
u

n
e

 m
a

rq
u

e
 e

n
re

g
is

tr
é

e
 d

u
 W

W
F

. 
P

h
o

to
 d

e
 t
it
re

 ©
 W

W
F

 S
u
is

s
e

/M
o

n
it
e

u
r 

d
e

 c
a

m
p

 

mailto:camps@wwf.ch

